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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

 

 

  

minutes minutes 

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/
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Play/Pause: Double tap 

• For track selection and volume 

adjustment, use the 1MORE app or 

control them directly on your 

connected device (e.g., phone). 

• The above functions apply whether 

using a single earphone or both (dual 

mode). Custom functions can be 

configured in the app. 

• Functions may vary slightly depending 

on the connected device. 

 
• Answer/End Call: Double tap 

• Reject Call: Press and hold 

• Voice Assistant: Press and 

hold for 3 seconds 

(Bluetooth must be on and 

not in a call) 

 

Entertainment Mode (Low Latency)  
 

Audio-visual synchronization designed for mobile gaming enthusiasts.  

The function can be enabled in the APP.  

 

Additional Functions 
 

• If the left or right earphone cannot pair, and only one of them can connect to the 

device, you can place both earphones in the case, triple-tap the pairing button, 

and then select "1MORE S20" from the Bluetooth device list to connect. 

• To Clear Pairing Records: Place both earphones in the charging case, and press 

and hold the pairing button for 8 seconds to forcibly clear the Bluetooth 

connection records. 

• OTA Firmware Update: With both the left and right earphones connected via 

Bluetooth and a battery level no lower than 50%, you can directly synchronize 

and upgrade through the 1MORE APP. 

* The functionality of the 1MORE APP may vary depending on the phone and 

operating system used. Please contact customer service for more details. 
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Tips 
 

• Please read this instruction manual carefully and retain it for future reference. 

• Fully charge the battery before first use. 

• If the headphones have been unused for more than 3 months, we recommend 

charging them to improve battery capacity. 

• Only use chargers that are FCC (Federal Communications Commission) approved. 

• In dry environments, static electricity may cause a numb feeling in your ear. This 

is not related to the quality of the product. 

 

Safety Information 
 

• Never disassemble the headphones. There are no user-serviceable parts inside. 

• Do not expose the headphones to temperatures below 0°C or above 45°C. 

• Do not use the headphones during a thunderstorm. This could prevent the 

headphones from working properly and increase your risk of electrical shock. 

• Do not use oil or any volatile liquids to clean this product. 

•  Avoid listening at high volumes for extended periods of time. 

• Do not use the headphones while in traffic or any situation where being unaware 

of surrounding noises could be dangerous. 

• Adult supervision is required for children aged 6 and under. 

 

FAQ 
 

• Why can't the headphones be turned on? 

Check if your headphones have enough battery life. If not, please charge them 

for at least 30 minutes. 

• Why can't the headphones play music after successfully connecting to my 

Android device? 

After pairing successfully, go to the Bluetooth menu on your device, tap the icon 

next to your device name, and make sure the "Media Audio" option is turned on. 

• Why is there no sound from the headphones during phone calls after 

successfully connecting to my Android device? 

After pairing successfully, go to the Bluetooth menu on your device, tap the icon 

next to your device name, and make sure the "Phone Audio" option is turned on. 
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• Why is the Bluetooth connection unstable and causing interruptions? 

      

1. Try shortening the distance between your headphones and device and avoid 

solid barriers in between. 

2. Keep away from strong interference sources such as Wi-Fi and GPRS. 

3. Make sure the Bluetooth antenna of your device is not blocked. 

 

• Why don't some control functions match those in the manual when using third-

party music/video player apps? 

Your operating system and third-party apps may have different settings for 

control functions. We recommend using the music/video player apps that come 

pre-installed on your device. 

* For more detailed product FAQs, please visit the product support section at 

www.1more.com. 

 

Warning 
 

Replacement of a battery with an incorrect type can compromise a safeguard, 

potentially causing hazards like fire, explosion, or leakage of corrosive electrolyte. 

Disposing of a battery in fire, a hot oven, or by mechanically crushing or cutting it may 

lead to an explosion. 

Leaving a battery in an extremely high-temperature environment could result in an 

explosion or leakage of flammable liquid or gas. 

A battery exposed to extremely low air pressure may also lead to an explosion or 

leakage of flammable liquid or gas. 

The symbol indicates DC voltage. 

Product name: Wireless Earphones Bluetooth Protocol: HFP/ A2DP/ AVRCP 

Model: S20+ Earphone input: 5V 0.05A (single earphone) 

Charging time of earphones: 1.5 hours* Charging Case Output: 5V 0.2A 

Charging time of charging case: 2 hours* Charging Case Input: 5V 1A 

Speaker impedance: 16Ω Operating Temperature: 0 °C - 45 °C 

Communication distance: 10 meters (in 

open environment)  

Operation Frequency/Maximum EIRP: 2400-

2483.5MHz, Maximum EIRP is < 10dBm. 

Bluetooth specification: Bluetooth® 6.0  

 

http://www.1more.com/
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The specifications are acquired from laboratory tested data.  

• Keep small cells and batteries, which are considered swallowable, out of the 

reach of children. 

• Swallowing may lead to burns, perforation of soft tissue, and even death. 

Severe burns can occur within 2 hours of ingestion. 

• In case of ingestion of a cell or battery, seek medical assistance promptly. 

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks of the Bluetooth SIG, 

Inc., and any use of such marks by Tiinlab Corporation is under license. Other 

trademarks and trade names are those of their respective owners. 

 

1MORE APP 

 

Download "1MORE" from the App Store 

or Google Play and connect your devices 

for a feature-rich, personalized 

experience. 

 

• App Connection & Battery Status 

Once your earbuds are connected to the 1MORE app, go to the 1MORE S20 page 

to view the battery levels for both the earbuds and the charging case. 

• Sound Options 

Check the current EQ settings and tap to explore 6 different preset sound profiles 

that match various listening preferences. 

• Custom Settings 

Navigate to the button customization page to personalize the controls according 

to your habits and preferences. 

• Shortcuts 

Tap to enter Shortcuts to enable Low-latency Mode for a lag-free mobile gaming 

experience. 

Go to the Shortcuts page and enable LDAC to enjoy high-resolution, lossless 

audio quality. 

• Product Tutorials 

Tap to enter the Quick Guide to view wearing tips. 

• Settings 

OTA Firmware Updates: Check for and install the latest software updates for your 

earbuds. 

GET IT ON 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant 

provisions of EU directives. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k zařízení jakékoli 

dotazy nebo připomínky, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 

www.alza.cz/kontakt.  

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

 

 

  

minuty minuty 

http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/
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Přehrát/pozastavit: dvojklik 

• Pro výběr skladeb a nastavení 

hlasitosti použijte aplikaci 1MORE 

nebo je ovládejte přímo na 

připojeném zařízení (např. telefonu). 

• Výše uvedené funkce platí při použití 

jednoho sluchátka nebo obou (duální 

režim). Vlastní funkce lze 

nakonfigurovat v aplikaci. 

• Funkce se mohou mírně lišit v 

závislosti na připojeném zařízení. 

 
• Přijmout/ukončit hovor: 

Dvojklik na tlačítko 

• Odmítnutí volání: podržte 

tlačítko 

• Hlasový asistent: podržte 

tlačítko po dobu 3 sekund 

(Bluetooth musí být zapnutý 

a nesmí probíhat hovor). 

 

Režim zábavy (nízká latence)  
 

Audiovizuální synchronizace určená pro milovníky mobilních her.  

Tuto funkci lze povolit v aplikaci.  

 

Další funkce 
 

• Pokud nelze spárovat levé nebo pravé sluchátko a k zařízení se může připojit 

pouze jedno z nich, můžete do pouzdra vložit obě sluchátka, třikrát klepnout na 

tlačítko párování a poté v seznamu zařízení Bluetooth vybrat "1MORE S20" 

a připojit se. 

• Vymazání záznamů o párování: vložte obě sluchátka do nabíjecího pouzdra 

a podržením párovacího tlačítka po dobu 8 sekund vymažte záznamy o připojení 

Bluetooth. 

• Aktualizace firmwaru OTA: pokud jsou levé i pravé sluchátko připojené přes 

Bluetooth a úroveň nabití baterie není nižší než 50 %, můžete synchronizovat 

a aktualizovat přímo prostřednictvím aplikace 1MORE. 

* Funkce aplikace 1MORE se mohou lišit v závislosti na použitém telefonu 

a operačním systému. Pro více informací kontaktujte zákaznický servis. 
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Tipy 
 

• Pečlivě si přečtěte tento návod k použití a uschovejte si jej pro případné budoucí 

použití. 

• Před prvním použitím baterii plně nabijte. 

• Pokud sluchátka nepoužíváte déle než 3 měsíce, doporučujeme je nabít, aby se 

zvýšila kapacita baterie. 

• Používejte pouze nabíječky schválené Federální komisí pro komunikace (FCC). 

• V suchém prostředí může statická elektřina způsobit pocit necitlivosti v uchu. To 

nesouvisí s kvalitou výrobku. 

 

Bezpečnostní informace 
 

• Sluchátka nikdy nerozebírejte. Uvnitř se nenacházejí žádné díly, které by mohl 

uživatel opravovat. 

• Sluchátka nevystavujte teplotám pod 0 °C ani nad 45 °C. 

• Sluchátka nepoužívejte během bouřky. Mohlo by to zabránit správné funkci 

sluchátek a zvýšit riziko úrazu elektrickým proudem. 

• K čištění tohoto výrobku nepoužívejte olej ani žádné těkavé kapaliny. 

•  Vyhněte se dlouhodobému poslechu při vysoké hlasitosti. 

• Sluchátka nepoužívejte v dopravě nebo v situacích, kdy by nevnímání okolních 

zvuků mohlo být nebezpečné. 

• U dětí do 6 let je vyžadován dohled dospělé osoby. 

 

ČASTO KLADENÉ DOTAZY 
 

• Proč nelze zapnout sluchátka? 

Zkontrolujte, zda mají sluchátka dostatečnou kapacitu baterie. Pokud ne, 

nabíjejte je alespoň 30 minut. 

• Proč sluchátka po úspěšném připojení k zařízení se systémem Android 

nepřehrávají hudbu? 

Po úspěšném spárování přejděte do nabídky Bluetooth na zařízení, klepněte na 

ikonu vedle názvu zařízení a zkontrolujte, zda je zapnutá možnost "Media Audio". 

• Proč po úspěšném připojení k zařízení se systémem Android nevychází ze 

sluchátek během telefonních hovorů žádný zvuk? 
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Po úspěšném spárování přejděte do nabídky Bluetooth v zařízení, klepněte na 

ikonu vedle názvu zařízení a zkontrolujte, zda je zapnutá možnost "Phone Audio". 

• Proč je připojení Bluetooth nestabilní a dochází k přerušení? 

      

1. Zkuste zkrátit vzdálenost mezi sluchátky a zařízením a vyhněte se pevným 

překážkám mezi nimi. 

2. Nepřibližujte se k silným zdrojům rušení, jako je Wi-Fi a GPRS. 

3. Ujistěte se, že vysílač Bluetooth vašeho zařízení není blokován. 

 

• Proč se některé ovládací funkce neshodují s funkcemi uvedenými v návodu k 

obsluze při použití aplikací pro přehrávání hudby/videa třetích stran? 

Váš operační systém a aplikace třetích stran mohou mít odlišná nastavení 

ovládacích funkcí. Doporučujeme používat aplikace pro přehrávání hudby/videa, 

které jsou v zařízení předinstalovány. 

* Podrobnější odpovědi na nejčastější dotazy k produktům naleznete v sekci podpory 

produktů na adrese www.1more.com. 

 

Varování 
 

Výměna baterie za nesprávný typ může ohrozit zabezpečení a způsobit nebezpečí 

požáru, výbuchu nebo úniku korozivního elektrolytu. 

Likvidace baterie v ohni, v horké peci nebo mechanickým drcením či řezáním může vést 

k výbuchu. 

Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou by mohlo vést k výbuchu 

nebo úniku hořlavé kapaliny či plynu. 

Akumulátor vystavený extrémně nízkému tlaku vzduchu může také vést k výbuchu nebo 

úniku hořlavé kapaliny či plynu. 

Symbol označuje stejnosměrné napětí. 

Název produktu: Bezdrátová sluchátka Protokol Bluetooth: HFP/ A2DP/ AVRCP 

Model: S20+ 
Vstup pro sluchátka: 5 V  0,05 A (jedno 

sluchátko) 

Doba nabíjení sluchátek: 1,5 hodiny* Výstup nabíjecího pouzdra: 5 V  0,2 A 

Doba nabíjení nabíjecího pouzdra: 2 

hodiny* 
Vstup nabíjecího pouzdra: 5 V  1 A 

Impedance reproduktorů: 16Ω Provozní teplota: 0 °C–45 °C 

www.1more.com
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Komunikační vzdálenost: 10 m (v 

otevřeném prostředí)  

Provozní frekvence/maximální EIRP: 2400-

2483,5 MHz, maximální EIRP je <10 dBm. 

Specifikace Bluetooth: Bluetooth® 6.0  

 

Specifikace jsou získány z laboratorně testovaných údajů.  

• Malé články a baterie, které jsou považovány za polykatelné, uchovávejte 

mimo dosah dětí. 

• Polknutí může vést k popáleninám, perforaci měkkých tkání, a dokonce ke 

smrti. Těžké popáleniny mohou vzniknout do 2 hodin po požití. 

• V případě požití článku nebo baterie okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 

Slovní značka a loga Bluetooth® jsou registrovanými ochrannými známkami společnosti 

Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto značek společností Tiinlab Corporation je 

podmíněno licencí. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy patří příslušným 

vlastníkům. 

 

Aplikace 1MORE 

 

Stáhněte si aplikaci "1MORE" z App Store 

nebo Google Play a připojte svá zařízení, 

abyste získali bohaté a personalizované 

funkce. 

 

• Připojení k aplikaci a stav baterie 

Po připojení sluchátek k aplikaci 1MORE přejděte na stránku 1MORE S20 

a zobrazte stav baterie sluchátek i nabíjecího pouzdra. 

• Možnosti zvuku 

Zkontrolujte aktuální nastavení ekvalizéru a klepnutím prozkoumejte 6 různých 

přednastavených zvukových profilů, které odpovídají různým poslechovým 

preferencím. 

• Vlastní nastavení 

Přejděte na stránku přizpůsobení tlačítek a přizpůsobte si ovládací prvky podle 

svých zvyklostí a preferencí. 

• Zkratky 

Klepnutím na možnost Zkratky zapněte režim nízké latence pro mobilní hraní bez 

zpoždění. 

ZÍSKEJTE JI 
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Přejděte na stránku Zkratky a povolte LDAC, abyste si mohli vychutnat 

bezztrátovou kvalitu zvuku s vysokým rozlišením. 

• Výukové programy k produktům 

Klepnutím na vstupte do Stručného průvodce a zobrazte tipy pro nošení. 

• Nastavení 

Aktualizace firmwaru OTA: zkontrolujte a nainstalujte nejnovější aktualizace 

softwaru pro svá sluchátka. 

 

Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelní pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními 

směrnic EU. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

zabránit možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 

www.alza.sk/kontakt.  

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

 

 

  

zápisnic

e 

zápisnic

e 

http://www.alza.sk/kontakt
http://www.alza.cz/
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Prehrávanie/pozastavenie: Dvakrát 

ťuknite 

• Na výber skladieb a nastavenie 

hlasitosti použite aplikáciu 1MORE 

alebo ich ovládajte priamo na 

pripojenom zariadení (napr. v 

telefóne). 

• Vyššie uvedené funkcie platia bez 

ohľadu na to, či používate jedno alebo 

obe slúchadlá (duálny režim). Vlastné 

funkcie je možné nakonfigurovať v 

aplikácii. 

• Funkcie sa môžu mierne líšiť v 

závislosti od pripojeného zariadenia. 

 
• Prijatie/ukončenie hovoru: 

Dvakrát ťuknite na položku 

• Odmietnutie volania: Stlačte 

a podržte tlačidlo 

• Hlasový asistent: Stlačte a 

podržte 3 sekundy 

(Bluetooth musí byť zapnutý 

a nesmiete mať hovor). 

 

Režim zábavy (nízka latencia)  
 

Audiovizuálna synchronizácia určená pre nadšencov mobilných hier.  

Túto funkciu môžete aktivovať v aplikácii APP.  

 

Ďalšie funkcie 
 

• Ak sa ľavé alebo pravé slúchadlo nedá spárovať a iba jedno z nich sa môže 

pripojiť k zariadeniu, môžete vložiť obe slúchadlá do puzdra, trikrát ťuknúť na 

tlačidlo párovania a potom vybrať "1MORE S20" zo zoznamu zariadení Bluetooth 

na pripojenie. 

• Vymazanie záznamov o párovaní: Ak chcete vymazať záznamy o pripojení 

Bluetooth, vložte obidve slúchadlá do nabíjacieho puzdra a stlačte a podržte 

tlačidlo párovania na 8 sekúnd. 

• Aktualizácia firmvéru OTA: Ak sú ľavé aj pravé slúchadlá pripojené cez Bluetooth 

a úroveň nabitia batérie nie je nižšia ako 50 %, môžete priamo synchronizovať a 

aktualizovať prostredníctvom aplikácie 1MORE APP. 
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* Funkcie aplikácie 1MORE APP sa môžu líšiť v závislosti od použitého telefónu a 

operačného systému. Pre viac informácií kontaktujte zákaznícky servis. 

 

Tipy 
 

• Pozorne si prečítajte tento návod na obsluhu a uschovajte si ho na budúce 

použitie. 

• Pred prvým použitím batériu úplne nabite. 

• Ak sa slúchadlá nepoužívali dlhšie ako 3 mesiace, odporúčame ich nabíjať, aby sa 

zvýšila kapacita batérie. 

• Používajte len nabíjačky schválené Federálnou komisiou pre komunikácie (FCC). 

• V suchom prostredí môže statická elektrina spôsobiť pocit necitlivosti v uchu. 

Nesúvisí to s kvalitou výrobku. 

 

Bezpečnostné informácie 
 

• Slúchadlá nikdy nerozoberajte. Vo vnútri sa nenachádzajú žiadne časti, ktoré by 

mohol používateľ opravovať. 

• Nevystavujte slúchadlá teplotám pod 0 °C ani nad 45 °C. 

• Slúchadlá nepoužívajte počas búrky. Mohlo by to zabrániť správnemu fungovaniu 

slúchadiel a zvýšiť riziko úrazu elektrickým prúdom. 

• Na čistenie tohto výrobku nepoužívajte olej ani žiadne prchavé kvapaliny. 

•  Vyhnite sa dlhodobému počúvaniu pri vysokej hlasitosti. 

• Slúchadlá nepoužívajte v dopravnej premávke alebo v situáciách, keď by 

nevnímanie okolitých zvukov mohlo byť nebezpečné. 

• Pre deti vo veku do 6 rokov je potrebný dozor dospelej osoby. 

 

ČASTO KLADENÉ OTÁZKY 
 

• Prečo sa nedajú zapnúť slúchadlá? 

Skontrolujte, či majú slúchadlá dostatočnú výdrž batérie. Ak nie, nabíjajte ich 

aspoň 30 minút. 

• Prečo slúchadlá nemôžu prehrávať hudbu po úspešnom pripojení k zariadeniu so 

systémom Android? 

Po úspešnom spárovaní prejdite do ponuky Bluetooth na vašom zariadení, 
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ťuknite na ikonu vedľa názvu zariadenia a skontrolujte, či je zapnutá možnosť 

"Media Audio". 

• Prečo po úspešnom pripojení k zariadeniu so systémom Android nevychádza zo 

slúchadiel počas telefonických hovorov žiadny zvuk? 

Po úspešnom spárovaní prejdite do ponuky Bluetooth na vašom zariadení, 

ťuknite na ikonu vedľa názvu zariadenia a skontrolujte, či je zapnutá možnosť 

"Phone Audio" (Zvuk telefónu). 

• Prečo je pripojenie Bluetooth nestabilné a spôsobuje prerušenia? 

      

1. Skúste skrátiť vzdialenosť medzi slúchadlami a zariadením a vyhnite sa pevným 

prekážkam medzi nimi. 

2. Držte sa ďalej od silných zdrojov rušenia, ako je napríklad Wi-Fi a GPRS. 

3. Uistite sa, že anténa Bluetooth vášho zariadenia nie je blokovaná. 

 

• Prečo sa niektoré ovládacie funkcie nezhodujú s funkciami uvedenými v príručke 

pri používaní aplikácií prehrávača hudby/videa tretích strán? 

Váš operačný systém a aplikácie tretích strán môžu mať rôzne nastavenia 

ovládacích funkcií. Odporúčame používať aplikácie prehrávača hudby/videa, ktoré 

sú predinštalované vo vašom zariadení. 

* Podrobnejšie informácie o produkte nájdete v sekcii podpory produktu na adrese 

www.1more.com. 

 

Upozornenie 
 

Výmena batérie za nesprávny typ môže ohroziť ochranu a potenciálne spôsobiť 

nebezpečenstvo, ako je požiar, výbuch alebo únik korozívneho elektrolytu. 

Likvidácia batérie v ohni, horúcej peci alebo mechanickým drvením či rezaním môže 

viesť k výbuchu. 

Ponechanie batérie v prostredí s extrémne vysokou teplotou by mohlo spôsobiť výbuch 

alebo únik horľavej kvapaliny alebo plynu. 

Akumulátor vystavený extrémne nízkemu tlaku vzduchu môže tiež viesť k výbuchu alebo 

úniku horľavej kvapaliny alebo plynu. 

Symbol označuje jednosmerné napätie. 

Názov produktu: Bezdrôtové slúchadlá Protokol Bluetooth: HFP/A2DP/AVRCP 

Model: S20+ 
Vstup na slúchadlá: 5 V  0,05 A (jedno 

slúchadlo) 

Čas nabíjania slúchadiel: 1,5 hodiny* Výstup nabíjacieho puzdra: 5 V  0,2 A 

http://www.1more.com/
http://www.1more.com/
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Čas nabíjania nabíjacieho puzdra: 2 

hodiny* 
Vstup pre nabíjacie puzdro: 5V  1A 

Impedancia reproduktora: 16Ω Prevádzková teplota: 0 °C - 45 °C 

Komunikačná vzdialenosť: 10 metrov (v 

otvorenom prostredí)  

Prevádzková frekvencia/maximálny EIRP: 

2400-2483,5 MHz, maximálny EIRP je < 10 

dBm. 

Špecifikácia Bluetooth: Bluetooth® 6.0  

 

Špecifikácie sú získané z laboratórne testovaných údajov.  

• Malé články a batérie, ktoré sa považujú za prehltnuteľné, uchovávajte mimo 

dosahu detí. 

• Prehltnutie môže viesť k popáleninám, perforácii mäkkého tkaniva a dokonca 

k smrti. Ťažké popáleniny sa môžu objaviť do 2 hodín po požití. 

• V prípade požitia článku alebo batérie okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky spoločnosti 

Bluetooth SIG, Inc. a akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou Tiinlab Corporation 

je na základe licencie. Ostatné ochranné známky a obchodné názvy patria príslušným 

vlastníkom. 

 

1MORE APP 

 

Stiahnite si aplikáciu "1MORE" z obchodu 

App Store alebo Google Play a pripojte 

svoje zariadenia, aby ste získali funkčné a 

personalizované prostredie. 

 

• Pripojenie aplikácie a stav batérie 

Po pripojení slúchadiel k aplikácii 1MORE prejdite na stránku 1MORE S20 a 

zobrazte stav batérie slúchadiel aj nabíjacieho puzdra. 

• Možnosti zvuku 

Skontrolujte aktuálne nastavenia ekvalizéra a ťuknutím na položku preskúmajte 6 

rôznych prednastavených zvukových profilov, ktoré zodpovedajú rôznym 

preferenciám počúvania. 

ZÍSKAJTE 

TO 
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• Vlastné nastavenia 

Prejdite na stránku prispôsobenia tlačidiel a prispôsobte si ovládacie prvky podľa 

svojich zvykov a preferencií. 

• Skratky 

Ťuknutím na položku vstúpte do režimu skratiek a zapnite režim nízkej latencie 

pre mobilné hry bez oneskorenia. 

Prejdite na stránku Skratky a povoľte LDAC, aby ste si mohli vychutnať 

bezstratovú kvalitu zvuku s vysokým rozlíšením. 

• Výukové programy k produktom 

Ťuknutím na položku vstúpte do Stručného sprievodcu a zobrazte tipy na 

nosenie. 

• Nastavenia 

Aktualizácie firmvéru OTA: Skontrolujte a nainštalujte najnovšie aktualizácie 

softvéru pre slúchadlá. 

Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený, alebo 

nedodržiavanie pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Toto zariadenie je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými 

ustanoveniami smerníc EÚ. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, hogy az első használat előtt 

figyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a 

későbbi használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha 

bármilyen kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogasson 

el ügyfélszolgálati oldalunkra: www.alza.hu/kontakt.  

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

 

 

  

percek percek 

http://www.alza.hu/kontakt
http://www.alza.cz/
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Lejátszás/szünet: Dupla koppintás 

• A zeneszámok kiválasztásához és a 

hangerő beállításához használja az 

1MORE alkalmazást, vagy közvetlenül 

a csatlakoztatott eszközén (pl. 

telefonon) vezérelheti azokat. 

• A fenti funkciók akkor is érvényesek, 

ha csak egy fülhallgatót vagy 

mindkettőt (kettős üzemmód) 

használja. Az egyéni funkciók az 

alkalmazásban konfigurálhatók. 

• A funkciók a csatlakoztatott eszköztől 

függően némileg eltérhetnek. 

 
• Hívás fogadása/befejezése: 

Dupla koppintás 

• Hívás elutasítása: Nyomja 

meg és tartsa lenyomva 

• Hangasszisztens: Nyomja 

meg és tartsa lenyomva 3 

másodpercig (a Bluetooth-

nak be kell lennie, és nem 

lehet hívásban). 

 

Szórakoztató üzemmód (alacsony késleltetés)  
 

Audiovizuális szinkronizálás a mobiljátékok kedvelői számára.  

A funkciót az APP-ban lehet engedélyezni.  

 

További funkciók 
 

• Ha a bal vagy a jobb fülhallgató nem tud párosítani, és csak az egyik tud 

csatlakozni a készülékhez, akkor mindkét fülhallgatót a tokba helyezheti, 

háromszor koppintson a párosítás gombra, majd válassza ki a Bluetooth-

eszközök listájából az "1MORE S20"-t a csatlakozáshoz. 

• Párosítási feljegyzések törlése: A Bluetooth-kapcsolati feljegyzések törléséhez 

nyomja meg és tartsa lenyomva a párosítás gombot 8 másodpercig. 

• OTA firmware frissítés: Ha a bal és a jobb fülhallgató Bluetooth-on keresztül 

csatlakozik, és az akkumulátor szintje nem alacsonyabb 50%-nál, akkor 

közvetlenül szinkronizálhat és frissíthet az 1MORE APP-on keresztül. 

* Az 1MORE APP funkciói a használt telefontól és operációs rendszertől függően 

változhatnak. További részletekért kérjük, forduljon az ügyfélszolgálathoz. 
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Tippek 
 

• Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót, és őrizze meg a későbbi 

használatra. 

• Az első használat előtt töltse fel teljesen az akkumulátort. 

• Ha a fejhallgatót több mint 3 hónapig nem használták, javasoljuk, hogy töltse fel 

az akkumulátor kapacitásának növelése érdekében. 

• Csak olyan töltőket használjon, amelyek az FCC (Szövetségi Kommunikációs 

Bizottság) jóváhagyásával rendelkeznek. 

• Száraz környezetben a statikus elektromosság zsibbadást okozhat a fülében. Ez 

nincs összefüggésben a termék minőségével. 

 

Biztonsági információk 
 

• Soha ne szerelje szét a fejhallgatót. A belsejében nincsenek a felhasználó által 

szervizelhető alkatrészek. 

• Ne tegye ki a fejhallgatót 0°C alatti vagy 45°C feletti hőmérsékletnek. 

• Ne használja a fejhallgatót zivatar idején. Ez megakadályozhatja a fejhallgató 

megfelelő működését, és növelheti az áramütés kockázatát. 

• Ne használjon olajat vagy illékony folyadékot a termék tisztításához. 

•  Kerülje a nagy hangerőn való hosszabb ideig tartó zenehallgatást. 

• Ne használja a fejhallgatót forgalomban vagy bármilyen olyan helyzetben, amikor 

a környező zajok figyelmen kívül hagyása veszélyes lehet. 

• A 6 éves és annál fiatalabb gyermekek esetében felnőtt felügyelete szükséges. 

 

GYIK 
 

• Miért nem lehet bekapcsolni a fejhallgatót? 

Ellenőrizze, hogy a fejhallgatóban elegendő-e az akkumulátor élettartama. Ha 

nem, kérjük, töltse fel legalább 30 percig. 

• Miért nem tud a fejhallgató zenét lejátszani, miután sikeresen csatlakoztattam az 

Android készülékemhez? 

A sikeres párosítás után lépjen a készülék Bluetooth menüjébe, koppintson a 

készülék neve melletti ikonra, és győződjön meg róla, hogy a "Media Audio" opció 

be van kapcsolva. 
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• Miért nincs hang a fejhallgatóból telefonhívás közben, miután sikeresen 

csatlakoztam az Android készülékemhez? 

A sikeres párosítás után lépjen a készülék Bluetooth menüjébe, koppintson a 

készülék neve melletti ikonra, és győződjön meg róla, hogy a "Telefonhang" opció 

be van kapcsolva. 

• Miért instabil a Bluetooth-kapcsolat és miért okoz megszakításokat? 

      

1. Próbálja meg lerövidíteni a távolságot a fejhallgató és a készülék között, és 

kerülje a szilárd akadályokat. 

2. Tartsa távol az olyan erős zavarforrásoktól, mint a Wi-Fi és a GPRS. 

3. Győződjön meg róla, hogy a készülék Bluetooth-antennája nincs blokkolva. 

 

• Miért nem egyeznek egyes vezérlési funkciók a kézikönyvben leírtakkal, ha 

harmadik féltől származó zene/videolejátszó alkalmazásokat használok? 

Az operációs rendszer és a harmadik féltől származó alkalmazások eltérő 

beállításokkal rendelkezhetnek a vezérlőfunkciókhoz. Javasoljuk a készülékre 

előre telepített zene/videolejátszó alkalmazások használatát. 

* A termékkel kapcsolatos részletesebb GYIK-ért kérjük, látogasson el a 

terméktámogatási részlegre a www.1more.com weboldalon. 

 

Figyelmeztetés 
 

Az akkumulátorok nem megfelelő típusúakkal való cseréje veszélyeztetheti a 

biztosítékot, és olyan veszélyeket okozhat, mint tűz, robbanás vagy maró elektrolit 

szivárgása. 

Ha az akkumulátort tűzben, forró sütőben, vagy mechanikusan összetörve vagy 

szétvágva ártalmatlanítja, az robbanáshoz vezethet. 

Ha az akkumulátort rendkívül magas hőmérsékletű környezetben hagyja, az 

robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet. 

A rendkívül alacsony légnyomásnak kitett akkumulátor robbanáshoz vagy gyúlékony 

folyadék vagy gáz szivárgásához is vezethet. 

A szimbólum egyenfeszültséget jelez. 

Termék neve: Vezeték nélküli fülhallgató Bluetooth protokoll: HFP/ A2DP/ AVRCP 

Modell: S20+ 
Fülhallgató bemenet: 0.05A (egy fülhallgató): 

5V  0.05A (egy fülhallgató) 

A fülhallgató töltési ideje: 1,5 óra*. Töltőtáska kimenet: 0.2A 

http://www.1more.com/
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A töltőtáska töltési ideje: 2 óra* Töltőtáska bemenet:  1A 

Hangszóró impedancia: 16Ω Üzemi hőmérséklet: °C - 45 °C 

Kommunikációs távolság: 10 méter (nyílt 

környezetben)  

Működési frekvencia/maximális EIRP: 2400-

2483,5MHz, a maximális EIRP < 10dBm. 

Bluetooth specifikáció: ® 6.0  

 

A specifikációkat laboratóriumban tesztelt adatokból nyerték.  

• A lenyelhetőnek minősülő kis cellákat és elemeket tartsa távol a 

gyermekektől. 

• A lenyelés égési sérülésekhez, lágyrészek perforációjához és akár halálhoz is 

vezethet. A súlyos égési sérülések a lenyelést követő 2 órán belül 

bekövetkezhetnek. 

• Cella vagy akkumulátor lenyelése esetén azonnal forduljon orvoshoz. 

A Bluetooth® szóvédjegy és a logók a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és a 

Tiinlab Corporation az ilyen védjegyek bármilyen felhasználását licenc alapján végzi. 

Egyéb védjegyek és kereskedelmi nevek a megfelelő tulajdonosok tulajdonát képezik. 

 

1MORE APP 

 

Töltse le az "1MORE"-t az App Store-ból 

vagy a Google Play-ből, és csatlakoztassa 

eszközeit a funkciókban gazdag, 

személyre szabott élményért. 

 

• App kapcsolat és akkumulátor állapota 

Miután a fülhallgató csatlakoztatva van az 1MORE alkalmazáshoz, lépjen az 

1MORE S20 oldalra, ahol megtekintheti a fülhallgató és a töltőtáska 

akkumulátorának töltöttségi szintjét. 

• Hangbeállítások 

Ellenőrizze az aktuális EQ-beállításokat, és koppintson rá a különböző hallgatási 

preferenciáknak megfelelő 6 különböző előre beállított hangprofil 

felfedezéséhez. 

• Egyéni beállítások 

Navigáljon a gombok testreszabása oldalra, hogy a vezérlőket az Ön szokásai és 

preferenciái szerint személyre szabhassa. 

GET IT ON 
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• Rövidítések 

Érintse meg a parancsikonok megnyitásához az Alacsony késleltetésű mód 

engedélyezéséhez a késleltetésmentes mobiljáték-élmény érdekében. 

Lépjen a parancsikonok oldalra, és engedélyezze az LDAC funkciót a nagy 

felbontású, veszteségmentes hangminőség élvezetéhez. 

• Termék oktatóanyagok 

Érintse meg a Gyors útmutatót a viselési tippek megtekintéséhez. 

• Beállítások 

OTA firmware frissítések: Ellenőrizze és telepítse a fülhallgató legújabb 

szoftverfrissítéseit. 

Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a berendezés megfelel az alapvető követelményeknek és az uniós irányelvek egyéb 

vonatkozó rendelkezéseinek. 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19/EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni 

az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice: www.alza.de/kontakt, www.alza.at/kontakt  

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

 

 

 

  

Minuten Minuten 

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.cz/
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Wiedergabe/Pause: Doppeltippen 

● Für die Titelauswahl und 

Lautstärkeregelung verwenden Sie die 

1MORE-App oder steuern sie direkt 

auf Ihrem angeschlossenen Gerät (z. 

B. Telefon). 

● Die oben genannten Funktionen 

gelten sowohl für die Verwendung 

eines einzelnen Ohrhörers als auch 

für beide (Dualmodus). 

Benutzerdefinierte Funktionen 

können in der App konfiguriert 

werden. 

● Die Funktionen können je nach 

angeschlossenem Gerät leicht 

variieren. 

 
● Anruf annehmen/beenden: 

Doppeltippen 

● Anruf abweisen: Drücken 

und halten Sie 

● Sprachassistent: Halten Sie 

die Taste 3 Sekunden lang 

gedrückt (Bluetooth muss 

eingeschaltet sein und es 

darf kein Anruf stattfinden) 

 

Unterhaltungsmodus (niedrige Latenzzeit)  
 

Audio-visuelle Synchronisierung für Liebhaber mobiler Spiele.  

Die Funktion kann in der APP aktiviert werden.  

 

Zusätzliche Funktionen 
 

● Wenn der linke oder der rechte Ohrhörer nicht gekoppelt werden kann und nur 

einer von ihnen mit dem Gerät verbunden werden kann, können Sie beide 

Ohrhörer in die Tasche legen, dreimal auf die Kopplungstaste tippen und dann 

"1MORE S20" aus der Bluetooth-Geräteliste auswählen, um eine Verbindung 

herzustellen. 
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● So löschen Sie Kopplungsaufzeichnungen: Legen Sie beide Ohrhörer in die 

Ladeschale, und halten Sie die Kopplungstaste 8 Sekunden lang gedrückt, um die 

Bluetooth-Verbindungsaufzeichnungen zu löschen. 

● OTA-Firmware-Update: Wenn sowohl der linke als auch der rechte Ohrhörer über 

Bluetooth verbunden sind und der Batteriestand nicht weniger als 50 % beträgt, 

können Sie direkt über die 1MORE APP synchronisieren und aktualisieren. 

* Die Funktionalität der 1MORE APP kann je nach verwendetem Telefon und 

Betriebssystem variieren. Bitte kontaktieren Sie den Kundenservice für weitere 

Details. 

 

Tipps 
 

● Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie 

zum späteren Nachschlagen auf. 

● Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch vollständig auf. 

● Wenn die Kopfhörer länger als 3 Monate nicht benutzt wurden, empfehlen wir, 

sie aufzuladen, um die Batteriekapazität zu erhöhen. 

● Verwenden Sie nur Ladegeräte, die von der FCC (Federal Communications 

Commission) zugelassen sind. 

● In trockenen Umgebungen kann statische Elektrizität ein taubes Gefühl in Ihrem 

Ohr verursachen. Dies hat nichts mit der Qualität des Produkts zu tun. 

 

Sicherheitsinformationen 
 

● Nehmen Sie den Kopfhörer niemals auseinander. Im Inneren befinden sich keine 

vom Benutzer zu wartenden Teile. 

● Setzen Sie den Kopfhörer nicht Temperaturen unter 0°C oder über 45°C aus. 

● Verwenden Sie den Kopfhörer nicht während eines Gewitters. Dies könnte die 

ordnungsgemäße Funktion des Kopfhörers beeinträchtigen und das Risiko eines 

Stromschlags erhöhen. 

● Verwenden Sie kein Öl oder andere flüchtige Flüssigkeiten zur Reinigung dieses 

Produkts. 

●  Vermeiden Sie es, über einen längeren Zeitraum mit hoher Lautstärke zu 

hören. 

● Verwenden Sie die Kopfhörer nicht im Straßenverkehr oder in anderen 

Situationen, in denen es gefährlich sein könnte, die Umgebungsgeräusche nicht 

zu hören. 
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● Für Kinder unter 6 Jahren ist die Aufsicht eines Erwachsenen erforderlich. 

 

FAQ 
 

● Warum lassen sich die Kopfhörer nicht einschalten? 

Prüfen Sie, ob der Akku Ihres Kopfhörers noch ausreichend ist. Wenn nicht, laden 

Sie sie bitte mindestens 30 Minuten lang auf. 

● Warum kann der Kopfhörer nach erfolgreicher Verbindung mit meinem Android-

Gerät keine Musik abspielen? 

Rufen Sie nach erfolgreicher Kopplung das Bluetooth-Menü auf Ihrem Gerät auf, 

tippen Sie auf das Symbol neben dem Gerätenamen und stellen Sie sicher, dass 

die Option "Media Audio" aktiviert ist. 

● Warum kommt bei Telefonaten kein Ton aus den Kopfhörern, nachdem die 

Verbindung mit meinem Android-Gerät erfolgreich hergestellt wurde? 

Rufen Sie nach erfolgreicher Kopplung das Bluetooth-Menü auf Ihrem Gerät auf, 

tippen Sie auf das Symbol neben dem Gerätenamen und stellen Sie sicher, dass 

die Option "Telefon-Audio" aktiviert ist. 

● Warum ist die Bluetooth-Verbindung instabil und verursacht Unterbrechungen? 

      

1. Versuchen Sie, den Abstand zwischen Ihrem Kopfhörer und dem Gerät zu 

verringern, und vermeiden Sie feste Barrieren dazwischen. 

2. Halten Sie sich von starken Störquellen wie Wi-Fi und GPRS fern. 

3. Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Antenne Ihres Geräts nicht blockiert ist. 

 

● Warum stimmen bei der Verwendung von Musik-/Videoplayer-Apps von 

Drittanbietern einige Steuerfunktionen nicht mit denen im Handbuch überein? 

Ihr Betriebssystem und die Apps von Drittanbietern haben möglicherweise 

unterschiedliche Einstellungen für die Steuerfunktionen. Wir empfehlen, die 

Musik-/Video-Player-Apps zu verwenden, die auf Ihrem Gerät vorinstalliert sind. 

* Ausführlichere FAQs zum Produkt finden Sie im Bereich Produktsupport unter 

www.1more.com. 
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Warnungen 
 

Das Ersetzen einer Batterie durch einen falschen Typ kann eine Sicherheitseinrichtung 

beeinträchtigen und Gefahren wie Feuer, Explosion oder das Auslaufen von ätzendem 

Elektrolyt verursachen. 

Die Entsorgung einer Batterie im Feuer, in einem heißen Ofen oder durch mechanisches 

Zerquetschen oder Zerschneiden kann zu einer Explosion führen. 

Wenn Sie eine Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen 

aufbewahren, kann dies zu einer Explosion oder zum Auslaufen von entflammbaren 

Flüssigkeiten oder Gasen führen. 

Eine Batterie, die einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt ist, kann auch zu einer 

Explosion oder zum Auslaufen von entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen. 

Das Symbol zeigt die Gleichspannung an. 

Produktname: Kabellose Kopfhörer Bluetooth-Protokoll: HFP/ A2DP/ AVRCP 

Modell: S20+ 
Kopfhörereingang: 5V  0.05A (einzelner 

Kopfhörer) 

Aufladezeit der Ohrhörer: 1,5 Stunden* Ladegerät Ausgang: 5V  0.2A 

Aufladezeit des Ladekoffers: 2 Stunden* Ladegerät Eingang: 5V  1A 

Lautsprecher-Impedanz: 16Ω Betriebstemperatur: 0 °C - 45 °C 

Kommunikationsabstand: 10 Meter (in 

offener Umgebung)  

Betriebsfrequenz/Maximale EIRP: 2400-2483,5 

MHz, Maximale EIRP ist < 10 dBm. 

Bluetooth-Spezifikation: Bluetooth® 6.0  

 

Die Spezifikationen wurden anhand von Labortestdaten ermittelt.  

● Bewahren Sie kleine Zellen und Batterien, die als verschluckbar gelten, 

außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

● Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation von Weichteilen und sogar 

zum Tod führen. Schwere Verbrennungen können innerhalb von 2 Stunden 

nach Verschlucken auftreten. 

● Im Falle des Verschluckens einer Zelle oder eines Akkus ist unverzüglich ein 

Arzt aufzusuchen. 

Die Wortmarke Bluetooth® und die Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, 

Inc. und jede Verwendung dieser Marken durch die Tiinlab Corporation erfolgt unter 

Lizenz. Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber. 
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1MORE APP 

 

Laden Sie "1MORE" aus dem App Store 

oder von Google Play herunter und 

verbinden Sie Ihre Geräte für ein 

funktionsreiches, personalisiertes 

Erlebnis. 

 

● App-Verbindung & Batteriestatus 

Sobald Ihre Ohrhörer mit der 1MORE-App verbunden sind, können Sie auf der 

Seite 1MORE S20 den Batteriestand der Ohrhörer und der Ladehülle anzeigen. 

● Sound-Optionen 

Überprüfen Sie die aktuellen EQ-Einstellungen und tippen Sie auf , um 6 

verschiedene voreingestellte Klangprofile zu erkunden, die verschiedenen 

Hörvorlieben entsprechen. 

● Benutzerdefinierte Einstellungen 

Navigieren Sie zur Seite für die Tastenanpassung, um die Steuerelemente 

entsprechend Ihren Gewohnheiten und Vorlieben zu personalisieren. 

● Tastenkombinationen 

Tippen Sie auf , um Shortcuts aufzurufen und den Low-Latency-Modus für ein 

verzögerungsfreies mobiles Spielerlebnis zu aktivieren. 

Gehen Sie zur Seite Shortcuts und aktivieren Sie LDAC, um hochauflösende, 

verlustfreie Audioqualität zu genießen. 

● Produkt-Tutorials 

Tippen Sie auf , um die Kurzanleitung mit Tipps zum Tragen aufzurufen. 

● Einstellungen 

OTA-Firmware-Updates: Suchen Sie nach den neuesten Software-Updates für 

Ihre Ohrhörer und installieren Sie diese. 

  

GET IT ON 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden.  
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Gerät entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 

Bestimmungen der EU-Richtlinien. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch die 

unsachgemäße Entsorgung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie 

sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 

Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann 

gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 

 


